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DEBRECZEN,
Waea-uteza 47. és 40. szám.

Barázdák.
A közelmúlt napokban, e lap ha­

sábjain is, sűrűn esett sző katonáék- 
ról. A 39 dik császári és királyi gya­
logezred rezes bandája kotta nélkül 
nem tudta eljátszani a mi külföldi 
vendégeink által óhajtott magyar 
hymnuszt ; sőt a mit mégis elját­
szott, a belefüzött hejretyutyus nős 
tóival csufolkodásnak tekinthettük. Majd 
megtörtént az is, hogy a szájas baka, 
kit hevülékeny felebbvalója pofon vá­
gott, szigorú büntetésre Ítélt, állítólag 
a sértett önérzet tultengése miatt 
agyonlőtte magát.

Hallatlan botrányok ezek, karda­
lolják a mi izgékony, nem mindig el­
fogulatlan hírlapjaink. És annyi évti­
zedek óta századszor, ezredszer, tíz­
ezredszer ismét kisütjük, hogy kato- 
náék, az osztrák czopfos cserepárok 
okai és okozói mindezeknek.

Holott a szomorú, a szégyenitö 
igazság az, hogy itthon, a mi soraink­
ban kell keresni a czinkosokat, a kik 
a bajt megteremtették ; a kik osztrák 
Geszler kalapokat állítottak Magyaror­
szág szivébe; a kik idegen ajkú, ide­
gen lelkű zsoldosokkal segítettek meg­
rakni ezt az országot; a kik parla­

mentben parlamenten kívül, á legádá- 
zabbul küzdöttek, sőt részben még ma 
is küzdenek azért, hogy a magyarnak 
teljesen önálló nemzeti hadserege ne 
legyen, hogy a magyarfiukat magya- 
nyelvü, magyar lelkű, magyarhoni tisz 
tek magyar szóval oktassák a béké­
ben, magyar hadi zászló alatt vezes­
sék diadalra a honért, a szabadságért 
vívott mindert szentháborunkban.

Amig olyan gézengúz magyarok, 
mint Tisza Pista, Fejérváry és a töb­
biek kisebb-nagyobb kiadásban kerül­
nek, kik a nemzettel szembe szögezik 
magokat, magyar részről is egy osztrák, 
egy vad idegen császári hadsereg fen 
tartásáért ellenünkre küzdeni készek és 
megtorlatlanul küzdhetnek is, addig — 
szerintem — korántsem a legbotrá 
nyosabb, ha a császármadaras, a mo- 
nárchia különféle zugából összeszalaj- 
tott, hozzánk merőben idegen nyelvű, 
lelkű tisztikar, annak a rezesbandája 
kotta nélkül nem ösmeri, sőt cmfon« 
dáros gúnyt üz annak a gyatranem­
zetnek a hymnuszából, amely nemzet­
nek a kormányférfiai és aljasul alku­
dozó zöme az idegen szolgaságot a 
nemzeti szabadság és függetlenség 
fölé helyezi és hizlalja elnyomóit.

Nem az ezreddobosokon, a strázsa- 
mestereken, tapasztalatlan, tájékozat­
lan hadnagyocskákon, beclumiködö 
södött osztrák óbestereken keressük 
— tehát — a becsületünket, a száz­
szor, ezerszer felsajduló megcsufolta- 
tásainkat ; hanem itthon, a mi fajunk 
kivetései között. Ezt a szemetet irtsuk 
ki, ennek a merényleteit tegyük le- 
lehetetlenné, akkor majd észbe kap­
nak — ha ugyan van még őszök ! —■ 
Grosz Wienben is. És a gyűlölt idegen, 
ha magunk nem adunk alá paripát, 
ha magunk nem hizlaljuk, talaj at, 
tápját vesztetten kitakarodik innen és 
majd a rezesbanda sem fog két nótát 
fújni! Magyar, az édes magyar dal
lesz az egyedüli nótájok.

*

Annyit azonban a debreczeni tár­
sadalom megtehet a tapintatlan, Ízlés­
telen, minket kicsinylö osztrák-cseh 
muzsikával, hogy kerüljön, sőt aka­
dályozzon meg minden olyan alkal­
mat, melynél ez az inkább lármás, 
mint művészi zenekar zagyvalékos ide 
gén melódiákkal rontsa a debreczeni 
magyar levegőt. Tessék elkerülni az 
olyan gyászvendégfogadót, a melynek 
a tulajdonosa eme vásári muzsikával 
akar vendégeket csöditeni. A város

Egy pandúr memoirjaiból.
A régi betyár világban, mcdyet Ráday 

gróf halála alkalmából ismét megszel őztet­
tek, a legfontosabb bünnyomozási szolgála 
tokát asszonyok teljesítették. A megyei csend­
biztosoknak nem az volt a devise — ük, 
hogy keresd az asszonyt, hanem keresse az 
asszony.

Ezeket a női detektiveket besúgó asz- 
szonyoknak nevezték. Komisszáriusok, zsan- 
dárok, nagy becsben tartosták őket. Mint­
hogy díjazásuk felöl a vármegyei költségve­
tésben fedezet nem találtatott, különböző 
beneficiumokban részesültek. Megengedték 
nekik, hogy dohánynyal csempéazkedjenek, 
puskaport áruljanak, korcsmáltatási jog cél 
kül bort mérjenek és holmi kumzslással fog­
lalkozzanak.

Éles, szinte csalhatatlan rendőri szi­
matjuk volt ezeknek a besúgó asszonyok­
nak. Alaposan ismerték a betyár szerveze­
tet, s még jobban a betyárok magánvíszo 
nyait. Ha valami nagyobb eset történt, a 
csendbiztos éjszakai tanácskozásra rendelte 
őket magához. Sorra vették a mrgjegyzett

embereket, kiket színről színre ismertek. 
Fejünkben hordták a fekete albumot, s pon­
tosan megmondták, hogy ki ől tellett ilyesmi.

— Alighanem a Ferkó volt, — mert 
már két hete ne n lát am a Ztuzri háza 
tájékán.

Szóval a besúgó asszonyok adták meg 
az első nyomokat a vizsgálatban, mely a 
gyarló, szegényes és főleg nehézkes rendőri 
szervezet mellett a legtöbb esetben meddő 
maradt volna.

A Ráday korszakban, mikor a csend­
biztosok fokozott tevékenységre voltak ser­
kentve, a leghíresebb besúgó asszonyok egyike 
Vásárhelyi Sári volt a Tiszántúl. Ez a ha­
talmas, csontoskópü asszony a békési tanyá 
kon lakott. Vásárokra járt és laczikonyhát 
tartott.

A vásári laczikonyhák (ulajdonképen 
nem egyebek, mint mozgó korcsmák, melyek­
ben nemcsak czigánypecsonyót és bort mér­
nek, hanem muzsikaszó mellett hajnalig da 
lóinak. Azok is akik lovat árulnak, azok is, 
akik lovat lopnak.

Sára asszony laczikonyhájában az idők 
és vásárok során megfordult minden vala­

mirevaló bunyik, zsivány, lókötő és kapcza- 
betyár. Névszerint ismerte őket s ha nagyobb 
bankóval? fizettek, azt is tudta honnan került. 
De Sára asszony nem ezeket adta kézre.

Speczialista volt a detektív szakmában, 
csak orgazdákat juttatott hurokra Sőt neki, 
magának is betyár szeretője volt, ki mellett 
hűségesen kitartott.

Valami hallgatag paktum volt közte és 
a perzekutorok között, akik nem bántották a 
Jóskát, a professzionálus lókötőt, mert bő­
séges ellenszolgálatot kaptak kedvesétől Sára 
asszonytól.

Ez az erkölcsi felfogás akkor általános 
volt. Maguk a földbirtokos urak sem igen 
alkalmatlankodtak a törvénynél egy két csikó 
miatt, nehogy nagyobb kárt szenvedjenek. 
Ismeretes dolog, hogy a legtöbb pusztán 
rendes kommencziója volt a szegény legé­
nyeknek, kik valóságos sérelmi vitatkozást 
folytattak, ha a gazda például avas szalonnát 
adott az éji látogatások alkalmával.

A g.ulai őszi vásáron történt, hogy éj 
féltájt három orgazda állított be Sára asz- 
szony laczikonyhájába.

— No Sára — mondotta az egyik —

Szolyvai és Luhi Erzsébet gyógyvizek elsőrangú szaktekintélyek szerint felülmúlják a krondorfi és 
giesshübli külföldi forrásokat. Sokkal olcsóbbak is Feltűnő gyógyhatáss 
sál alkalmaztatnak: köszvóny, vese, hólyag, gyomor, torok, tüdő és 
gégebajok esetén. Elsőrangú élvezeti és borvizek. — Megrendelhetők az 
uradalmi forrás bériőségénél Szolyván (Beregm.) Kaphatók minden jobb 
füszerüzietben és vendéglőben. Prospektus kívánatra ingyen és bórmentve
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hatósága ne engedjen helyet az úgy­
nevezett „platz muzsikákénak és a 
színigazgatót a hatóság, mint a szín­
házlátogató müveit közönség kötelez­
zék önálló színházi zenekar szervezé­
sére, fentartására ; hisz a színházban 
is a magas díjazás daczára évről-évre 
ismétlődik, hogy hazafias jelenetek és 
nóták játszása elöl kopogós patkós 
kettős rendekben, tüntetőleg masírozik 
ki a császármadaras katonai zenekar; 
holott a debreczeni színház maga is 
eltarthat egy zenekart, esetleg a ható­
ság segélyezésével városi állandó zene­
kart szervezhet; akkor majd nem lesz 
okunk 'pirulni, hogy az általunk is 
duggatott zenekar nem tudja kotta 
nélkül a magyar hymnuszt, sőt czir 
kuszi galoppnótaként csúfolja ki azt! 
A tisztelt banda a kaszárnya dohos 
falai között maradhat magának. És mi 
lekicsinylett magyar polgárok nem fo­
gunk több sörre, borra, kolbászra 
valót az ifjucseheknek fizetni. És a 
szomjas csehek, mert a kaszárnya lé- 
nung és minázsi a Gotterhalte bűvös 
melódiája daczára nekik kevés, miha­
mar más hazát fognak keresni. Csak 
akiknek muszáj, azok maradnak vissza 
belőlük.

*

Ismét agyonlőtte magát egy ka­
tona. így írja az újság, hogy azért 
dobta el az életét; mert a felebbvalója 
pofonütötte a bakát, aki visszafeleselt.

Mennyiben igaz ez a véres ka­
szárnya hir? Nem tudom 1 Én nem 
az emberben, de a katonai, mint pol­
gári nevelés hiányaiban keresem az 
okot. A hivatásos katonát tanítsák 
több emberségre, a jövendő ujoncz- 
anyagát több tisztességre, és egészsé­
ges felfogásra; bár akkor is előfordul 
hatnak gyarló emberek között ilyen 
esetek, midőn a neki szilaj ült embert 
szenvedély a végletekig tör.

ifjabb Móricz Pál.

nem a borod, hanem a véred kell ne­
künk. A házadat már felgyújtottuk, most 
rajiad a sor.

Azzal hosszú kést vett elő a csizmája 
szárából.

— Megtudtuk, hogy te vagy a besúgó 
asszony.

Sára asszony csípőre tette a kezét s 
kihívóan, ingerkedve kérdezte ?

— Ugyan kisugta be már ezt is ?
Abban a pillanatban a laczikonyha 

nyitott hátsó részéből négy puskacső villant 
meg. Négy pandúr emelte a puskáját lövésre. 
A bujnyikok nem is gondolhattak mene 
külésre. Állották szépen a gúzsbakötést.

Mert mire az orgazdák a békési ta 
nyákról a gyulai határba értek, Sára asszony 
nagy összeköttetései révén megtudta a me­
rénylet tervét. Készen várta őket.

De az eset után mégsem volt mara­
dása. Elköltözött szeretőjével Szlavóniába s 
csak néhány év múlva hozták el a szegedi 
várba, hogy agnoszkálja a hírhedt embere 
két. Ott találkozott a három orgazdával is. 
Megint csípőre rakta kezét.

— Igenis, kérem, ezek voltak, akik a 
házamat felgyújtották. Ez a kese bajuszu 
fogta rám a kést . . . Bicskey.

Daczol a czár.
Most látjuk, milyen kolosszális az a 

hatalom, amelyet a vallásos hagyományok, 
a középkori tradicziók, a militarizmus bar­
bár cselédsége ős a modern diplomáczia 
bűnszövetkezete tartottak fenn idáig. Testébe 
belefurődnak a japán gránátok ; feje lölött 
égnek, gyulának a fellázadt népharag pet­
róleumcsóvái, felé fordul a kulturvilág meg­
vetése, reményét, támaszát; a hadsereget 
szétszórta, elüldözte a sors vihara, a hűtlen 
hadszercncse; papjai a templomok odúiba 
bújtak el diadalmi énekeikkel és tömjénező- 
ji'ikkel — még mindig daczol, fejedelmi 
nyugalommal szembe néz a világtörténelem 
uj alakulásának, annak a millió meg millió 
átoknak, balálhőrgésnek, szilaj indulatnak, 
megrázott ökölnek, amely pusztulását kívánja.

Daczol a czár; parancsszavára kozá­
kok rohannak végig Varsó és Lodz utczáin, 
alak előtt liter számra isszák az atyuska 
pálinkáját, felszabadult és tomboló állatias- 
ságuk legázolja a munka hőseit; lovaik pa 
tája ártatlan lánykák, anyak, anyjuk kebe­
léről leszakított csecsemők temctetlen holt­
testeit tiporja. Vége a legendának, amely 
pár évvel ezelőtt a vifágbéke szelíd híreit 
vitte ki a nagy világba a czár palotájából, 
a székesegyházakból: az orosz klerikálizmus 
büntanyaiból. A czár hadat üzent népének, 
faluinak, városainak, búzaföldjeinek, tudósai­
nak, művészeinek, kereskedő és munkás alatt­
valóinak.

Ez a vég, ez az őrjöngés kezdete, a 
midőn a czár hatalmát széles Oroszország 
sivatagjain egyedül vad, száguldó kozák lo­
vak hordozzak. Amidőn a termész sltudomá- 
nyi vilagíelfogás Európa proletárjait táborba 
hívta és óriás erővel megindítót a életért, 
kenyérért, gyönyörért a szocziiiis forradal­
makat, amidőn első dalaikat, regényeiket 
megírták Dosztojevszki, Turgenyev, Gogol, 
Gorkij, Leonid Andrejev, Csehov, Tuistoj — 
a kulturvilágot valósággal megdöbbentette az 
a probléma, hogy ez a mozgalom az orosz 
czárizmussal szemben elég életképes-e ?

Amidőn a budhizmus és a napimádás, 
a pogány életörömök oltárai mellől a japán 
katonák a hareztérre vonultak — Európa 
paplégiójának átka szállt a küzdő seregre, 
amely pogányságban nőtt tel és veszélyezteti 
a keresztény czivilizócziót.

Európa szabad gondolkodói győzedel­
mesen á.lhatnak meg a világtörténetem ese 
menyeinek magaslatán. A szent sereget, a 
melyre apostoli áidás és tömjénfüst szalloli, 
amelyet az auloaratizmus korrupciója kizsák­
mányolt és elallatiasitott — megalázta az 
ifjú, eleterős hadsereg, amely a nemzeti 
munkának, a nepnek, az üde, úszta, becsü­
letes törekvésnek szülöttje.

Lengyelország váto-aiban pedig a po)> 
gáti világ, amely a visszafejlődés labir.nlu- 
saiból még csak most juthatott el a forra­
dalmak terére, egyesült a munkjstömegekkel, 
ameiyek szervezettseggvl alig-alig rendelkez­
nek, de a proletarians hajtó erejénél fogva 
már is a forradalmak zászlói alá álltak.

A czarr.il szemben a nép, az avult, ros 
katag világfeliogással szemben az ifjú, pogány, 
erkölcseiben forradalmi vi.ág áll szemben.

A papság száműzve van Moszkva tem­
plomaiba ; a katonaság, diplomácia gúzsba 
aötve. Most mozduljon meg a hatalmak ér­
dekszövetségé, bünbandája ! Nem lehet 1 Nor­
végiában a munkás alkotások, forradalmi 
újítások ünnepet ülik világhódító Hágában a 
nemzetközi szakszervezetek terveiket most 
állapították meg, a lengyelországi események 
után nő munkakedvünk, forradalmi hangu­
latunk. Daczol 8 czár Rajta, tovább ! Daczol- 
janak Európa hatalmasai is.

Mi pedig a munkásindulók, a halálha­
rangok fenséges zenéjében gyönyörködünk.

N. M.

Vármegyénk és vidéke.

Rendkívüli megyei közgyűlés.
Ismeretes, hogy a vármegyék rendre sora­
koznak és szervezkednek az alkotmányelle­
nes kormány ellen. Hajduvármegye is meg 
mozdult. A bizottsági tagok 1 én fogják 
kérni az alispánt a közgyűlés összehívására. 
Az alispán illetőleg főispán, akkor fog intéz­
kedni, hogy mely időre tűzze ki a rendkí­
vüli közgyűlés napját, amelyen Hajdumegye 
is a hazafias vármegyékhez csatlakozhassák. 
A közgyűlés julius 10-én vagy pár nappal 
utána lesz. A bizottsági tagok nehezen 
várják.

Jégeső. Hajdúböszörmény ha­
tárát elverte a jég. Nagy károkat 
okozott a vetésben és a szőlőkben. 
Szerencse a szerencsétlenségben, hogy 
a jégeső csak átvonult a határon és 
csak a határ kisebb részét verte el.

As áliitáskötelesek és a kiván­
dorlás. A belügyminiszter rendeletileg érte­
sítette a hatóságokat, igy Nagyvárad városát 
is, hogy az állitásköteles korban meg nem 
álló egyének részére kért külföldi útlevélnek 
kiadása ellen azon év íősorozási időszaká­
nak kezdetéig — márczius végéig — amely­
ben állitásköteles korba lépnek, vagyis 21-ik 
életévüket betöltendik, védkötelezettségi szem­
pontból nem forog főn akadály.

Honnan vándoroltak ki legtöbben ?
A legutóbbi időben ijjesztö számmal 
vándoroltak ki hazánkból. A leggazda­
gabb városokból is nagyszámmal. A 
múlt év folyamán vidékünkön Szabolcs 
megyéből mentek világgá legtöbben és 
a kivándorlottak ide küldtek haza leg­
több pénzt. Kivándorolt összesen 2185 
és pedig 1483 férfi, 517 nö, 185 gyer­
mek, 97 iparos, 22 kereskedő és 1837 
földmunkás, 229 pedig egyébb foglal­
kozású. 5 — 6 hónap múlva hazajöttek 
718. A kintmaradottak hazaküldtek 
készpénzben 1 millió 130.778 koronát. 
Elszomorító, hogy más államban többre 
becsülik a munkát, mint nálunk.

Kriatóffy búcsúja Nagykároly­
ban. Kristófi, a darabont-kormány ezidősze- 
rinti uszályhordozója búcsúzni jött a „meg­
tisztelő“ kinevezés alkalmából a nagykáro­
lyiakhoz, mert mint főispán — úgymond — 
nagyon megszerette Nagykárolyt és Szatmári 
s örömmel tapasztalja, hogy a károlyiak vele 
együtt éreznek a kitüntetés örömében. 
Iiyenfóléket mesélt a belügyminiszter Szat- 
mármegye tisztviselőinek és örömmámorában 
nem vette észre, hogy ép bőrrel csak úgy 
tudott bemenni a városba, hogy a szuronyos 
csendőrök és rendőrök lépésről-lépésre kö­
vették, nehogy megdobálják.

Kassát lopott. Manyi János sám­
soni lakos sehogy sem tudta megérteni azt, 
hogy ami a testvéréjé az nem az övé. Gon­
dolt egyet s felvéve testvére kaszáját, vele 
tovább állott. A tréfát Mányi Mihály nem 
értet,e és feljelentette öc csét a járásbíró­
ságnál. , „

Boldog volt és öngyilkos lett.
Nagyon sokan vannak, akik maguk sem 
tudják, miért dobják el meggondolatlanul 
életüket. Ezek közé tartozott Ádám 
Demeterné Sallay Juliánná hajdúná­
nási paraszt gazda felesége is. Béké­
ben, boldogan éldegélt az egyszerű 
házaspár. A férj nem is sejtette, mit 
rejteget agyában a felesége. Csütörtökön 
is szeretettel búcsút véve hagyta ott 
feleségét Adám Demeter. Mikorra ha-
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zajött. feleségét a mestergerendán látta 
felakasztva. A szerencsétlen ember iránt, 
akiről mindenki tudta, hogy boldogan 
él feleségével, általános a részvét.

A legszebb magyar nóta.
A magyar dalok természetére jellemző, 

hogy az annyira kedvelt „Cserebogár . . .“ nak 
is csak egy versét dalolják általánosan. So­
kan ismerik a második versszakot is, de 
hogy több, még pedig igen szép verse is van 
e dalnak, csak azok tudják, a kik ismerik az 
Erdélyi rendezte népköltési gyűjteményt. Mert 
szép a verse is a magyar dalnak, de mégis 
csak a dallam a fő. Ezért megesik, hogy az 
eredeti verset elfelejtik, de a dallam tovább 
él. Dalolják uj, s a réginél legtöbbször silá­
nyabb verse. Erdélyi négy versét közölte a 
Cserebogár nak. A negyedik vers képben, tar­
talomban azonos a harmadikkal. Az alább 
közölt változat három első verse megvan 
Erdélyinél is ; az utolsó két vers uj gyűjtés, 
még pedig — hajdumegyei.

Bogár, bogár, sárga cserebogár,
Nem kérdem én tőled, mikor lesz nyár, 
Azt se kérdem, sokáig élek ó :
Csak azt mond meg, rózsámé leszek-é ?

Nem kérdem én tőled, te kis madár, 
Derüí-e még életemre több nyár ?
Úgyis hév nyár emészti keblemet,
Mióta rózsám bírja szivemet.

Te az eidök-mezőket feljárod,
Bárhová mégy, nyomban követ párod. 
Én meg bokrot, ligetet felverek,
Még sincs rózsám, üres minden berek.

Bárcsak egykor én kakukká válnék 1 
Nyugvó szobád ablakára szállnék, 
Kaktikkolnám ho szu életedet,
Nyögve várnám érte szerelmedet.

De ón nem lehetek soha madár, 
Cserebogár, bár jöjjön ezer nyár.
Ha szerelmem tüze lánggal éget, 
S-ivem jobb sorsot még se rémé het-

Az első vers egy régi magyar dalra vo. 
natkozik, melyet mar Thaly Kálmán közzé­
tett a „Magyar vitézi énekek és e egyes da­
rabok“ czimü gyűjteményében. Ideiktatjuk :

Sárga bogár, cserebogár,
Kérdem tőled, mikor lesz nyár ? 
Majd ba a tök kivirágzik, 
öreg asszony bogározik,
Akkor less nyár.

A teljesség kedvéért emlékezetbe idéz 
zűk Petőfi „Szülőföldemen“ ez. költeményét, 
melynek refrénje a legszebb magyar dal első 
verssora.

I Itten, az ópittető-tőkepénzesen a sor, 
hogy a dolgon segítsen. Más módon segíteni 
nem lehet.

Az építés folyamatában állott építke­
zések tulajdonosait kell tehat, jóakaratulag, 
tanácskozásra hívni és erélyesen felkérni, 
hogy segítsen mindenik tehetsége szerint, de 
legalább az előirányzott építő pénz összegé­
nek arányában.

Ha igaz, hogy a képzett legény 4 hl 
lérnyi munkaára drágasági pótlékot kö­
vetel, akkor — eltekintve más oldalon esz 
közölhető épitéd csekélyebb költségektől — 
a különbözet nem lenne még olyan nagy, 
hogy az építtető gazda mag ne bírhatná e 
10 százalékot.

Számolni kell azzal is, hogy az a cse­
kély és most még könnyen elintézhető kérdés 
csak azoknak az embereknek vagyis álhez i- 
fiaknak hajtaná a vizet a malmára, a kik a 
zavarosban halászni szeretnének.

Debreczen, 1905. junius 28.
Mérnök.

Ovasóink rovata.

A kőmives mesterek munkazárlata.
Ma reggel ragasztották fel az ácsok 

strájkát. Ezt nézte egy magyar kőmives. Kér­
deztem tőle, mi az ? Elmondotta a tartalmát, 
azután sok mindent beszólt az általa úgy 
nevezett „czuczilizmusról.“ Beszédjének ve­
leje az volt, hogy ezek a munkások kevés 
kivétellel, mind czuczilisták, azaz hogy mun­
ka teljesítése nélkül képzelik nehány hétig ki­
tartani. Arra támaszkodnak, hogy majdan a 
külföldi munkás szervezetektől kapnak se 
gitséget.

A kőmives mesterek ellenszövetkezete 
nem ért tehát egy hajtófát sem. Ez utóbbiak 
ugyanis, az építtető tőkepénzesüknek állot'ak 
be kőtélnek és igy a mesterek fogják — a 
tőkepénzesek javára - a levet meginni.

Gyermekcsonkitó őrült.
Hajsza a gyermekek ellensége után.

Néhány nap előtt az Almássy-téren 
délután 3 óra tájban nagy csoportosulás tör 
tónt egy 14 éves fiúgyermek körül, aki két­
ségbeesett sikoltással tartotta egyik kezét 
véres bal szemére.

Hosszas faggatás után a fiú elpana- 
szelta, hogy imént egy fiatal ember jött vele 
szembe a hegyes végű botjával egyenesen 
a szemébe szúrt s mialatt fájdalmában sze 
méhez kapott, az illető nyomtalanul eltűnt.

A szerencsétlen gyermeket, akinek a 
szeme egészen kifolyt, egy közeli orvoshoz 
vitték.

Alig egy órával később az Erszőbet- 
körut 50. számú ház kapuja élőt tüntt fel a 
szörny-ember. A kapu előtt játszadozott 
Fodor Péter házmesternek 8 éves Sándor 
nevű fia több társával, amikor a feketeruhás 
ismeretlen hegyesvógü botjával jól irányozva 
egyenesen a szemébe szúrt.

A kis fiú önkéntelen mozdulattal sze­
méhez kapott, ahonnan vérsugár tört elé. 
Csakhamar csődület támadt a síró gyermek 
körül, akit szüleinek lakására vittek, mi 
közben a merénylő ismét észrevétlenül el­
menekülhetett. A gyermek szerencsére nem 
vesztette el szemevilágát, mert a hegyes 
vas csak szemhéját vágta keresztül.

Ugyanígy járt tegnap este 7 óra tájban 
egy hét éves fiúcska, akinek a Rákóczy 
téren sebezte meg a rejtélyes idegen.

Ez utóbbi esetet egy szemtanú pana­
szolta el szerkesztőségünkben, aki felhábo 
rodva em itette, hogy ő maga is több ha 
sonló esetről hallott. A veszedelmes emberre 
ezennel fdlhivjuk a rendőrség figyelmét, a 
közönséget pedig figyelmeztetjük, hogy a 
tudomásunkra jutott hasonló esetekről tegyen 
jelentést a rendőrségnél, hogy a megtóbo yo 
dott embert ártalmatlanná tehessék.

csótlen művésznő életét megmentsék. —• 
Hegyi Aranka már régen nagy kínokat szen­
vedett és működése idején is többször le 
kellett mondani az előadást, mert lába any- 
nyira fájt, hogy azt nem használhatta. Utóbb 
az orvosok már megállapították, hogy a 
művésznő betegsége nem izom-, vagy izületi 
(ideg), hanem súlyos természetű csonfszu és 
ezért rábírták, hogy haladéktalanul menjen 
Pöstyénbe és ott kezeltesse magát, A be­
tegség azonban már olyan előrehaladott, 
azon sem orvosság, sem massage nem se­
gíthet. a csontszu egyre terjed és magasabbra 
húzódik, úgy, hogy most már a beteg test­
részt amputálni kell, ha a művésznő életét 
akarják megmenteni.

Mi az újság ?

Peresei Dezső — gyári igas- 
gató. Marx János, aki eddig a búdr.pesti 
gázgyárnál igazgatói tisztséget töltött be, 
tudvalevőleg lemondott erről az állásáról, 
Mint értesülünk, helyére Perczel Dezső, a 
kópviselőház volt elnöke kerül.

Hegyi Aranka lábát amputál
ják. Ilyen szomorú hir érkezik hozzánk 
Pöstyén fürdőből. A fővárosi színezet egyik 
legkedveltebb tagja, a Népszínháznak ked 
veit művésznője Hegyi Aranka hetekkel ez­
előtt lábfájással jött a fürdőbe és baja 
azóta annyira roszabbodott, hogy az or 
vosok a beteg láb lórdig való amputálá­
sát tartják szükségesnek, hogy a szeren

Frank Kálmán nőháditása.
Felolvasáson szerzett menyasszony.

Pár hét előtt járt Debreczenben Frank 
Kálmán, a világ körül gyalogoló fiumei ifjú, 
aki itt napokig Rosenberg Simon kávés ven­
dége volt. Mesébe illő kalandjairól az itteni 
középiskolákban is tartott érdekfeszitő elő­
adásokat. A kalandos ifjú most Magyarorszá 
got gyalogolja körül és igy elért Szatmárra 
is, ahol fölolvasásán mindjárt vőlegény is 
lett. A rendkívül érdekes és rá nézve két­
ségkívül legfeledhetetlenebb történetről eze­
ket jelentik :

Szatmári a városháza dísztermében 
nagy és előkelő közönség hallgatta Frank 
Kálmán felolvasását. Éppen valamely kaland­
ját adta elő, amikor izgatott úriember rohant 
a terembe és utat törve magának a hallga­
tóság közt, fölszaladt egyenesen az emel­
vényre, ahol Frank a felolvasást tartotta. A 
hallgatóság meglepődve nézte ä jelenetet és 
midőn látta, hogy Frank elsápadtan félbe 
hagyta az előadást, feszülten figyelt, hogy 
vájjon milyen botrány van készülőben.

Az izgatott úriember eközben élésen 
kiabálta :

— Hol van a leányom ?
Válaszkőpen halk zokogás hangzott a 

íallgatóság sorai közül. Persze mindenki 
odafordult. Szép fiatal leány temette tenye­
rébe fejét és sirt ottan.

Erre az úriember, aki nem volt más, 
mint V. G. nagykárolyi földbirtokos, odaro­
hant a leányhoz és felvitte az emelvényre. 

— Szereti ezt a leányt ?
Igen, — volt a szilárd válasz.

— Nohát legyen az öné!
Az egész közönség csak ámult-bámult, 

íogy mi megy végbe előtte. Ennyi érdekes­
ségre számított. Az apa pedig a hallgatóság 
elé fordult és elmondta, hogy a felolvasó 

Frank Kálmán múlt hót péntekén Nagyká­
rolyban tartott felolvasást. A hallgatóság 
közt V. is családjával és a család szemefó- 
nyóvei, a 18 eves gyönyörű Erzsikével. A 
iatal utazó megtetszett nekik, elannyira, 

hogy az előadás után együtt töltötték el az 
éjszaka nagy részét. Másnap Frank az ifjú­
ság és a közönség lelkes ovácziója közt 
hagyta el a várost. Ámde eltűnt Frankkal 
együtt Erzsiké is.

Ö kétségbeesetten sietett utánuk és 
most íme, szerencsésen rájuk talált. V. G. 
még elbeszélése végén, az ámuló-bámuló 
közönséghez fordult, hogy mit tegyen a 
két imposztorral. Az iruló-piruló Erzsiké 
ugyanekkor sirva csimpanszkodott apja 
nyakába s úgy kérte, hogy ne bántsa Fran­
kot, mert nem az a hibás. Ö önként szökött 
utána, mert szereti, s nélküle nem tud, 
nem akar élűi. A közönség lassankint föl 
derült és tisztára poetikus oldaláról fogta 
föl a helyzetet. Kiabálni kezdtek tehát 
innen is onnan is.

— Éljen az uj pár!
— Éjenek a szökevények !
Frank Kálmán ugyanekkor a helyzet 

magaslatára emelkedve, ugyancsak a közön­
séghez fordult és az első szerelem szent
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hatalmára hivatkozva kérte, hogy ne törje 
nek fölötte pálczát. Hiszen nincsen más 
biine, minthogy nagyon szeretik egymást. A 
bensőséges kérlelésre még lelkesebben adta 
össze a közönség a két fiatalt. Az apa pe­
dig, akinek egész eljárásából minden-képpen 
kitetszik, hogy az ő szivétől sem idegen az 
ördöngös Frank-gyerek, könnyes szemekkel 
kitárta a karját és magához ölelte a fiata­
lokat.

Lett is erre olyan tombolás, amilyet a 
városháza falai még sohasem láttak. A 
lárma lecsil’apéltával Frank, mintha csak 
misem történt volna, folytatta felolvasását, 
amelynek végeztével a boldog fiatalokkal 
távozó apát újólag megéljenezték.

Egyházak és iskolák.
A debrecseni ev ref. egyhás

iskolaszéke 1905. év junius hó 30-án d. u 
6 órakor az egyház tanácstermében ülé?t 
tart. Tárgyak : A tanítói és tanitónői állá 
sokra beadott pályázatok bírál ísa’és ajánlása.

ÚJDONSÁGOK.

Az élet apró regényeiből.
Kibékülés 25 évi különválás után.

Az élet nagymester ; a legjobb 
regényíró. Kínálja uton-utfélen a drá­
mai anyagot: a tragikumot és komi 
kumot, néha vegyesen is. Ez az eset 
az utóbbiból való. A városvégi borz- 
utczában játszódott le.

Egyszerű gazdálkodó a hőse : K. 
Kovács Gábor borz utcza 19. sz. a. 
lakos. Ezelőtt 25 évvel erős, fiatal em­
ber, ma már deres fejű öreg ember.

Úgy esett a dolog 25 évvel ezelőtt, 
hogy K. Kovács Gábornak beárulták a 
rósz nyelvek ifjú, szép feleségét. Az 
árulkodás következtében a fiatal háza­
sok különváltak. Az asszony áttért a 
r. kath. vallásra.

Elváltak, de azért ugyanazon ház­
ban laktak mindmáiglan. A vagyon 
ugyanis (báz és föld) közös tulajdon 
volt, az is maradt. Békésen megegyez­
tek, hogy a jövedelmet megosztják. A 
férj a ház egyik, az asszony a másik 
végében lakott. Az egyik lakó a férjnek, 
a másik lakó az asszonynak fizette a 
házbért.

Mindennap látták egymást, olykor 
még beszélgettek is. Eleinte ritkábban, 
utóbb már sűrűbben — és most 25 év 
után kiderült, hogy félreértés volt az 
okozója a nagy haragnak.

Elhatározták, hogy kibékülnek. 
Meg is történt ez csütörtökön este — 
éppen a szétválás 25 éves fordulóján. 
A megöregedett házasok nagy lakomát 
csaptak ez alkalomból. A haragvó férj 
az elhagyott fészekbe visszatért — és 
most az egyik lakás kiadó a Borz-utcza 
19 sz. alatt.

Hát nem nagy regényíró az élet ?

— Péter P41. A szabadmozők, kalá­
szos búzaföldek költői ünnepe az igazi nagy 
ünnep, a kalászok érésének, az éltető élet 
kifejlődésének nagy napja. Reményeinket a 
természet valóra váltotta. A gabonaszemeket 
a föld röge jót táplálta, eső felnevelte, baj 
szárazság, üszők, rozsda meg nem látogatta.

Áldás fakad a kaszavágások nyomán, annyi 
baj között legalább a természet hü maradt 
hozzánk. Künn a földeket, falvakban han­
gos nótázással köszöntötték Péter-Pál nap 
ját. Idebenn a városban pillanatra meglát­
szott hogy évi törődésünk, verejtékhullásunk, 
dele'őjére jutottunk. Az iskolákban befejez 
ték az évet, a bizonyítványokat kiosztják, 
az érdemeseket megjutalmazták, a barnaföld 
munkásai pedig hozzálátnak a munkához, 
hogy az érett kalászt levágják és munkájuk 
nak jutalmát lássák.

— Hitelesítő közgyűlés. A szer­
dai közgyűlés jegyzőkönyvét csütörtök délután 
4 órakor hitelesítették.

— Hazafias városi számvevőség.
A sok császárképekkel ékes városházi 
hivatalok közt egyedül a számvevőség 
az ahol a fiatal Kossuth Lajos arcz- 
képe disziti. Meg is látszik ez a hiva­
tal működésén is. így például most, 
az ex-lex alatt a tisztviselők adóját 
sem vonja le havi fizetésökböl. Minde­
nütt igy kellene tenni.

— Gyűlés a kamaránál. A kerü­
leti gyáriparosok népes értekezletet tartottak 
a kamara tanácstermében, Serli Ede kamarai 
a'elnök elnöklete alatt a megalakulandó gyá­
ros-hitelszövetkezet tárgyában. Az immár 
másodízben gyűlés elé kerülő alapszabály­
tervezet újabb beható megvitatása után nagy 
lelkesedéssel mondotta ki az értekezlet a 
hitelszövetkezet megalakulását, az alakuló 
közgyűlést legkésőbb f. é. szept. 20-ára tűz­
vén ki. Ezzel az értekezlet véget ért és kez­
detét vette a törzsrész-jegyzés. Polgár Zsig 
mond kerületi iparfelügyelő 4 azután körözte 
az aláiirási ivet az egyenként 500 koronás 
törzsrészek iránt. Rövidesen 38 jegyzés tör 
iónt, mely a kilátásba helyezett 50 egyne 
hánynyal 90 rósz, tehát az eddigi eredmény 
45000 korona.

— Huszárőrjáratok a városban.
A bérharczban álló munkások moz­
galma bármily nagy arányokat öltött, 
eddig még nem csapott át a rendes 
bérharczok mértékén. Nehány kisebb 
rendzavarás történt ugyan már, de az 
még nem ok arra, hogy huszárörjá- 
ratok járják a várost, a katonai ké­
szenlét fegyverben álljon, a rendőrség 
éjjel-nappal talpon legyen, a városhá­
zát pedig katonaság szállja meg. Még 
komoly zavargások nem voltak eddig, 
tehát nincsen ok az eféle felkészülö- 
désre. A fegyveres erő felvonulása csak 
rósz vért szül és kihívja az elkesere­
dést. Ez nem lehet czélja a hatóság­
nak, amíg a munkások békésen visel­
kednek. Kényszereszközökkel nem lehet 
velők szemben boldogulni, mert a 
munka szabad egyezkedés tárgya.

— Békéltetés. A bérharczban álló 
vas és fémmunkások és a munkaadók közt 
mt délelőtt lesz a békéltetési tárgyalás az 
ipartestületben Kovács Kálmán rendőrfoga' 
mazó elnöklete alatt.

— Feloszlatják a munkás-tanyát?
Ez a hir terjedt el az este a város­
ban. A munkások közt nagy izgalmat 
keltett ez a hir, amelynek komoly­
ságát azonban nem hihetjük, mert ez 
lenne n legszerencsétlenebb eljárás n 
békésen viselkedő munkástömegokkel 
szemben, amelyeknek ellenőrzése is 
sokkal könnyebiI. ha együtt vannak. 
Hiszen hí feloFz'.alják a munkás-tanyát, 
hétezer ...u.hUó 10—20 főnyi csopor­

tokban százfelé széled a városban, 
amelynek minden pontjára rendőrt 
még akkor sem tudnának állítani, ha 
1000 rendőr volna 100 helyett. Inkább 
legyenek a munkások valamennyien 
az Olajütőben, mint szétszórtan a 
városban. Hiszen a munkás tanya fel­
oszlatásával még fokozódna az izga­
lom, holott azt csillapítani kell. Vagy 
a hatóság föl akarja gyújtani az amúgy 
is izzó szenvedélyeket ? Nem hihetjük 
e roszakaratu kósza hirt.

— Eljegyzés. ALószentmihályíalvi 
Czizér Dezső posta és távirdatiszt eljegvezte 
Pávay Vájná Ilonka kisasszonyt, Pávay Vájná 
Gyula re-ndőrtisztviselő leányát.

— Feloszlottá Frőbel-kert-egylet.
A debreczeni Frőbel-kert intézösége 
csütörtök délre hívta össze a tagokat. 
Tárgyai : a feloszlás és a vagyon hova 
fordítása volt kitüve. Rövid tanácskozás 
után kimondották, hogy az egyesület 
feloszlik és vagyonát a siket néma is­
kolának adja.

— As „István8 gőzmalom tár 
eulat munkásai önképző és spgélyző- 
köre 1905. évi julius hó 8 án a „Margit8 - 
fürdő villanynyal világított dísztermében sa 
ját segélyalapja javára Kőkert Gusztáv ur 
egyleti karnagy vezetése mellett dalestélylyel 
egybekötött tánczvigalmat rendez. Kezdete 
este pont 8 és fél órakor. Felülfizetések 
köszönettel fogadtatnak és hirlapilag nyug­
táztatnak. Jóízű ételekről és italokról a ven­
déglős gondoskodik. Zenész : Benczi Sándor 
zenekara. Belépti-dij személyenként 1 kor. 
20 fii., előre váltott jegv 1 kor. Jegyek előre 
válthatók: Az „István8 malomban az el­
nökségnél, Glück Izidor kereskedő urnái 
Péterfián (Bábaképző-épület) és Marton La­
jos kereskedő urnái Hadház- és Nyil-utcza 
sarkán. Tánczrendező : Schaf János táncz- 
tanitó ur. A dalestóly műsora: 1. Nem ma­
rad a piros rózsa . . . Hoppétő’. 2. Halo- 
vány az őszi rózsa . . . Hubertől. 3. Vígan 
czimborák, bor dal, Fáik Zsigmondtól. 4. 
Vig monológ. Előadja Gaál Gyula ur. 5. 
Rákóczi induló. Hubertől. Tánczrend : Szü­
net előtt : 1. Csárdás. 2. Mazurka. 3. Ke­
ringő. 4. Négyes I. 5. Pás de quatre. 6. 
Rezgő polka. 7. Magyar keringő. Szünet 
után: 1. Csárdás. 2. Keringő (nőválasz). 3. 
Sormagyar. 4. négyes II. 5. Mazurka. 6. 
Csárdás virradtig.

— A* uj csapatkórhá*. Az uj
katonai csapatkórház építésére kiküldö't ve­
gyes bizottság julius 8 án tart ülést.

— A városi dalegylet Bankó 
estélye julius 6 án lesz a nagyerdei viga­
dóban. Ez alkalommal a hires nótafa leg­
szebb szerzeményét — négyes férfikarra át­
írva — kerülnek műsorra. A Dankó-nóták 
ilyen alakban még eddig nem láttak napvi­
lágot. P. Nagy Zoltán kivá'ó művész és 
Mácsay Sándor főiskolai zenetanár érdeme, 
hogy a hazában először, — a nagy dalárda 
által bemutatják a nagy közönségnek azo­
kat a nólakincseket. melyeknek csillagára a 
művészi feldolgozásban még fényesebb káp­
ráztatott. Minthogy az egész ezt tisztán 
Dankó-nótákból fog állani, a zeneórtő kö­
zönségnek igazi műélvezetet nyújt a dal­
estóly.

— Szőlőtelep létesítés. Vettük a 
következő sorokat: Tisztelt Uram ! 
A már f. hó 4 én kelt és a „Debre­
czeni Független Újság“ által is közölt 
szőlőtelep létesítéséről szóló felhívá­
somból kifolyólag f. hó 24-én d. u. 
5 órájára döntő gyűlésre van szeren
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csém tisztelettel meghívni. Tárgy: Az 
érkenézi határhoz tartozó, Nyir-Áb- 
rány állomáshoz egész közel 10—15 
percznyi gyaloglás után elérhető — 
300 magyar holdat kitevő szőlőnek 
való parczellákra történendő előjegy­
zések. Gyülekező hely: Debreczen ál­
lomás I—II. oszt. külön kis étterme. 
Debreczen, 1905. junius hó 17 én. 
Hazafias tisztelettel csekei Vass János, 
máv. hivatalnok.

— A költészet elfajulása. A mos
tani modern költőt már a jámbor, jó érzékű 
vidéki olvasó meg sem érti. A régi Petőfi 
és Arany féle nyelvtisztaság és költői s«ár 
nyalás, előadásbeli báj és küllem helyett 
ma véres huskapcsokról énekelnek s más 
hasonló szörnyűségekről, melyek mindennek 
nevezhetők csupán kötészetnek nem. A B. 
N. egyik munkatársa Ady Endre műveli ezt 
a husczalatos, bűzös, paraiizisre emlékez­
tető zsánerű. Leírunk egyet a vasárnapi 
táreza előtti versekből Ha hátulról olvas 
suk úgy is csak annyi az értelme, az az 
úgy is zűrzavaros agózagyvalók, összevissza­
ság. íme:

Véres kapcsok.
Vad szirttetön mi ketten 
Állunk árván, meredten,

. Állunk összetazadtan,
Nincs jajunk, könnyünk, szavunk :
Egy ingás és zuhanunk.

Véres huskapcsok óvnak,
Amig összefonódnak :
Kékes, reszkető ajkunk.
Mig csókolsz, nincsen szavunk,
Ha megszólalsz, zuhanunk . . .

*

Véres kapcsok.
Egy ingás és zuhanunk:
Nincs jajunk, könnyünk, szavunk,
Állunk összetapadtan,
Állunk árván, meredten,
Vad szirttetön mi kelten.

Ha megszólalsz, zuhanunk,
Mig csókolsz, nincsen szavunk,
Kékes, reszkető ajkunk,
Amig összefonódnak :
Véres huskapcsok óvnak . . .
— Vaggongyári munkások ki 

rándulása. A máv. gépjavító műhely mun­
kásai szombaton kirándulnak a Bocskay 
kertbe és ott jó, családias mulatságot ren­
deznek.

— Halálba kergette a pofon. A
szerencsétlen Borbély István 39. gya­
logezredbeli közlegényt, halálba ker­
gette a megbecstelenítő pofon. Elaggott 
szülei, akiknek támaszuk lett volna, a 
mélyen lesújtó esetet csak másnap 
tudták meg, amikor már lapunk utján 
a nagyközönség is értesült róla. A 39. 
gyalogezred legénységét rendkívül el­
keserítette ez az eset. A szinmagyar, 
önérzetes magyar fiukat ugyanis gyak­
ran éri ilyen megaláztatás, mint ami­
lyennek áldozata lett a szegény Borbély 
István. Az illető katonatiszt, aki pofon 
vágta a fiút, azt adja elő védelmére, hogy 
vele szemben tiszteletlenül viselkedett. 
De hát pofon kell ütni azért a ma 
gyár fiút, még ha ez a védekezés he­
lyén volna is ? Hát nincs hadbíróság, 
mely elégtételt szerezzen ? No de ös- 
meri Magyarországon már mindenki az 
óféle kifogásokat, de azt a szellemet 
is, amelyet még nem sikerült a csata-1

vesztő ármádiából kiirtani a XX. század 
szégyenére. Az a néma halott a bi­
zonysága ennek, akit ma fognak te­
metni katonai parádéval. A vizsgálatot 
az illető tiszt ellen egyébként megin­
dították. Az eredményt már szinte tud­
juk, hiszen az osztrák ármádia-sablont 
ösmerjük : 2 heti szobafoság vagy áthe­
lyezés — előléptetéssel.

— Meghívás. A Szt. László dalegylet 
választmányi tagjait tisztelettel kérem, szí­
veskedjenek folyó hó 30-án, pénteken este 8 
órakor a rendes helyen tartandó választ­
mányi gyűlésen megjelenni. Tárgy folyó ügyek. 
Egyben kérem, hogy a Julius hó 2-án d. u. 
a „Boc->kay“-kertben rendező t kiránduláson 
is lehetőleg teljes számban részt venni szí­
veskedjenek. Indulás Debreczenből a nazy 
állomásról julius 2 án délután 4 óra 36 
peczkor ; találkozási hely a II, osztáiyó vá­
róterem. Debreczen, 1905. jun us 28. Bár 
dossy Gyula elnök.“

— Szökött asszony. Szegény ta 
pásztó czigány Fehér József honvéd 
utcza 41 sz. a. lakos. Az istenadta, 
mig odadolgozott, azalatt a felesége, 
Abri Zsófi a 3 éves fiával megszökött 
tőle. Ez még nem volna baj, de ma 
gával vitte mindennemű holmiját is.

— Stern József és testvére ke­
fegyárának dalköre saját alapja javára 
1905. évi ju ius hó 1-ón a nagyerdei „Do 
bős“ pavilionban Hóra Károly karnagy ve 
zetése és Kiss Gyula zenekara közremükö . 
désével táncczal egybekötött hangversenyt 
rendez. Belépti-dij személyenként 1 kor. 20 
fill. Előre váltva 1 korona. Kezdete esti 
8V2 órakor. Felülfizetések köszönettel fogad­
tatnak |s hirlapilag nyugtáztatnak. Jegyek 
előre válthatók : Stern József és Testvére 
ezég városi raktárában (Piacz) és ifj. Oláh 
Sándor ur borbélyüzletében (Mester u) Été 
lekről és italokró gondoskodik a vendég ős. 
Műsor : 1. Nyitány. Előadja : a zenekar. 2. 
„Népdal egyveleg“. Összeállítóit» : Hóra kar 
nagy. Előadja : a dalkör, 3. A mukácsi rab. 
Száz alja : Fütöp Ignácz u\ 4. „Bárd.“ Silc- 
hertől. Előadja : a dalkör 5, V g monolog. 
Szavalja : Szendrei Erzsiké k. a. 6. Ngpdal 
egyveleg Megyesiíöl. Előadja : a dalkör. 7 
Riadó. Előadja : a ddkör.

— A Dróher-sörcsarnok nagy nyári 
kerthelyisógében Lányi Géza czimbalom 
művész nópdalszerző hangversenytársulatának 
hangversenye julius 2-án, 3 án, 4-én, vasár­
nap, hétfő, kedd. Lányi Géza czimbalom- 
müvés ur, népdalszerző, a budppost nép­
színház tagja, B;aha Lujza, a nemzet csa 0 
gányának kedvelt ezimbalmosa, ő fensége 
Izabella és Mária Anna főherczegnő czimba- 
lomtanára, átutazóiig kitünően szervezett 
társulatával városunkba érkezik és egynéhány 
estén ál gyönyörködtetni fogja művészetével 
városunk igen tisztelt közönségét. A közre­
működők névsora. Nők : Szende Bella operett 
énekesnő, Boka Mariska népdal énekesnő, 
K. Sárváry Janka népdal énekesnő, Mezei 
Nusi tánezosnő, Gozon Juliska kupié éne­
kesnő, Magyarszinház tagjai. Férfiak : So!y- 
mosi Sándor komikus és kupié énekes, Sajó 
Izsó népdal énekes, Mt»kai József bassista, 
Kaloksai Viktor titkár és kupié énekes. Ko­
vács Jenő karineste , Murai Elek 12 éves 
hegedű művész Magyarszinház tagjai. Nagy­
érdemű közönség ! Semmi költséget és fá­
radtságot nem kímélve, egy olyan magas 
művészi színvonalon álló társulatot szervez 
tem, mely által az igen tisztelt, müértő kö­
zönség igényeinek minden tekintetben meg 
felelhetek. Kérem a n. é. közönséget az ügy 
érdeméhez méltóan eme hazafias vállala­
tomat szives pártfog mval krlüntetoi. Lányi 
Géza igazgató. Az Összes kuruez nóták tá­
rogató kísérettel adatnak elő.

x A kik vizsgáikat jő eredmény­
nyel végesték ; rendkívül szép aján­
dékokat kapnak MENTZE HENRIK 
újdonságok áruházában, Piacz- éz 
Ssentanna u. sarkán.

x Használja a hires Hajdúsági pedrőt. Egy
doboz 50 fillér. Kapható GrOSZ Nagy PereUCZ gyógy­
szerésznél Debreczen, Kossuth-utcza Arany-egyszarvn
gyógyszertár.

Társasélet.
A múlt vasárnapon, a siketnémák év­

záró vizsgálata után, e szerencsétlenek 
oktatásügyének barátai közül sokan ebédre 
gyűltek össze Oláh Károly városi tanács­
nok vendégszerető házába. Kedves és kel­
lemes hangulat uralkodott az ebéd fölött, 
melynek végeztével előkerültek a jó ked­
vet fokozó szebbnél szebb magyar nóták 
is. Különös érdekír dés; el hallgatta a höl­
gyekből és férfiakból álló társaság a kegyes 
rendiek nagykárolyi háza egyik derék ta­
nárának szép férfias hangját. A jelenlevők 
ennek hatása alatt, szives indulattal üd­
vözlő sorokat szántak a kegyes rendiek 
nagykárolyi házának. Es hogy érdekesebb 
és értékesebb legyen az üdvözlés, meg­
kérték Szávay Gyulát, hogy a közkívána­
tomnak engedve, írjon egy-két verses sort 
a levélre. Irt. így szól a kis vers:

„Tele van emberrel Oláh Károly háza,
A maga igazát ki ki magyarázza ; 
Gyöngyözik a pohár, repkednek a témák, 
Jó, hogy nem hallják ezt a jó síketnémák.

Nem vagyok én siket, nem vagyok én néma, 
Mégis a szavamat nem találom én ma, 
Borról, szerelemről száll sok édes nóta, 
Károlyi pap kezdi, czifrázza a többi,
Hej, ha /nőst gyónhatnék, tudom, hogy a

papunk)
Olyat se hallott még kispapsága óta !“

Élesifik a kaszákat.
Az alföldön meghajlott már a sárga 

kalász, megduzzadtak benne a magvak. A 
síkokon gyönyörködve szemlélődik a magyar 
gazda, de gyönyörűségébe belevegyül valami 
a fájdalom érzelméből.

Végzete ez már a magyarnak . . . 
Sohase örvendhet zavartalanul semminek, 
örömének poharába mindig belevegyül a fáj­
dulom örömesepjo. Amikor szivét az öröm 
dagasztja, mindig átnyillalik rajta mindig 
hasogatja szivét a keserűség.

Ha nem vonul el a zöldes sárga ka­
lászok felett a jégvihar, ha nem terhes a 
mező felett az ég a jégfelhőktöl, nemzeté­
nek, szabadságának ege ha van borulva, 
viharok kergetik hazájának égén a fellege- 
két. A sárguló kalászok fejeit meghajtja a 
szedő, ring a gabonakalász az illattól ter­
hes levegőben — le kell szedni a ka'á- 
szokat.

Lekerülnek a kaszák helyeikről, előke­
rülnek afonőkövek s élesítik a kaszákat. * 

Hangos a környék a kaszaveróstől, 
cseng a kaszák aczólja, s a sárguló kalá­
szok. melyeket a szél már csaknem meg­
döntött, várják a kaszákat. A kaszákat nem 
nem mindig csak aratásra használták, volt 
egy időben más rendeltetése is ennek a 
zerszámnak.

Viharos idők voltak azok is, akárcsak 
máma. Akkor is sárgultak a kalászok, akkor 
is ringott a duzadt kalász a levegőben, 
akkor is szép tiszta volt az ég kékje, csak 
a haza ege volt akkor is beborulva.

I
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' Akkor is előkerültek a kaszák, s a 
fenőköoek, s a kasza aczéljának csengé­
sébe akkor is belevegyült valami elfojtott 
sóhajtás egy nemzet sóhaja, mely szállt fel 
fel a levegő égbe. — A sóhajoktól terhesebb 
lett a felhő, a sóhajok megsürtisitették a 
fellegeket a haza egén, s a terhes felhő 
akkor is leszállóit a jótékony áldó esőképen 
a magyar hazára. A sárga kalászok kíván­
ják a kaszát, az éles kaszát, épen mint 
akkor. De akkor hiába vártak a kaszára, a 
görbe aczól kiegyenesedett más feladat ju 
tott neki, mint a gabona aratás. A kaszák 
nyomán nem a sárga gabonafejekből dőltek 
a rendek, az éleskaszák nem gabonaszeme 
két pergettek a földre, a 'kaszák nyomán 
emberek dőltek rendekbe, piros véroseppek, 
piros vérsugarak hullottak a földre. A siko 
kon éles kaszát élesítenek, s a magyar em 
bér szeme feltekint az égre. Tiszta, szép 
az ég azúrja, még is lát rajtuk vándorolni 
fekete fellegeket.

Ökölbe szorul keze, s egy irányba 
emeli fel — azt sem tudja milyen irányba, 
csak felemeli. Azt gondolja onnan jön a 
rossz, az átok, mely hazáján, nen?z.Ttfn 
fekszik, azt gondolja onnan küldik a felhőt, 
mely beborítja szabadságának egét.

Hejh ha egyszer ez az ökölbe szorított 
kéz kinyílik, kiegyenisiti a kaszát, akkor 
megtalálja a helyes irányt, s a kasza nyo­
mán ismét nem a gabonafejek fekszenek 
majd rendekbe, nem gabonaszemek pereg­
nek a földre.

Emberevő czigányok.
Gyermekhuson hízott vajda.

Hajmeresztő esetet jelentenek Jász­
berényből. A jászberényi csendőrség 
húsz tagból álló czigánykaravánt fogott 
el. Már régen hire járt, hogy a hol ez 
a czigánycsapat megfordult, ott sok 
gyermek vész el.

Azt hitték eleinte, hogy a czigányok 
ellopták a gyermekeket koldulás czél- 
jaira. Csakhogy hiába nyomoztak, soha 
sem találtak náluk gyermekeket.

Most aztán borzalmas részletekben 
derült ki, hogy hová lettek a gyerme­
kek A vizsgálat kiderítette, hogy az el­
lopott gyermekeket a vajda megölette 
és megetette. A hihetetlennek látszó 
esetet megerősíti a csendörségnek az 
a jelentése, hogy a karaván elfogatá- 
sakor az ekhós kocsiban két fÖlapritO t
gyermektestet találtak.

A czigányok vallomása szerint a
vajda tizennyolca gyereket evett meg
A karaván Erdélyből vetődött oda és 
bűnei nagyobb részét ott követte el. 
A csendőrség visszatolonczoltatja a czi- 
gányokat erős fedezet alatt és a legszé­
lesebb körű vizsgálatot indítja meg.

TÁVIRATOK.
Szentes díszpolgárai.

Szentes, junius 29. A város mai 
rendkívüli közgyűlésén a Fejérváry- 
kabinet ellen foglalt állást és a város 
díszpolgáraivá választotta Kossuthot, 
Apponyit, Ugront és Bánffyt.

Kossuth-szobor leleplezés.
Zsombolya, junius 29. E tiszta 

sváb városkában ma leplezték le Kos­
suth Lajos szobrát. A leleplezési ünne­

pen megjelent Kossuth Ferencz is több 
répviselö társaságában.

Az ellenzék talpon van.
Budapest, junius 29. Az ellenzék 

vezérlő bizottsága a szünet alatt is 
együtt marad. Justh Gyula is csak a 
, övö hét végéig nyaral, azután vissza­
ér a fővárosba.

Fejérváry egyezkedni akar.
Budapest, junius 29. A lapok 

azon hírére, hogy Fejérváry látogatást 
tesz az ellenzéki vezéreknél, a félhi­
vatalos nem tud semmit, de azért le- 
íetséges, hogy a kibontakozás utján a 
kezdeményező lépéseket megteszi.

Az aratók nagy bérharcza.
Budapest, junius 29. Az aratók 

bérmozgalma a Dunántúlon veszedel­
mes arányokat öltött. Igaliben, Nagy­
kanizsán, Dombóváron és Tamásiban 
minden arató sztrájkol. A dombóvári 
járásban 10.000 embernél több sztráj­
kol. A sztrájknak már áldozatai is 
vannak a Simon-majorban, ahol min­
den munkás sztrájkol. A majornál ma 
a csendörséget és a katonaság for­
málisan megütközött az aratókkal.
A csendőrök lőttek, mire Döme Jó­
zsef és Bajnusz Lajos meghaltak és 
sokan megsebesültek. A zendülés kö 
vetkeztében 25 ember haláláról tettek 
; elentést. Az idegenből hozott aratókat 
csendörség őrzi a nép haragjától.

Dombóvár, junius 29. A csend 
őrség mellé még katonaságot is rendel­
tek ki. A város a csatatér képet mu­
latja. A ménesek és gulyák őrizetlenül 
egelésznek a közeli pusztaságon.

Budapest, junius 29. Eddig a 
nldbirtokos a sztrájk megtörésére 1:540 
oláh, tót és rácz munkást fogadtak 
'el, de a sztrájktörés nem sikerült. A 
dombóvári járában 10.000 embernél több 
sztájkol. A város egész csataképét mutatja. 
Az idegen aratókat a csendörség és 
iatonaság védelmezi. Rendkívül nagy 
az elkeseredés, Seewald Móricz főbíró 
ellen, aki mintegy 900 munkást igye­
kezett ártalmatlanná tenni és megfé- 
említeni, hogy 900 munkást Ítélt el 
eddig 20—40 napi elzárásra.

Képviselőválasztások.
Ráczkeve, junius 29. A választá­

son ma nem nyert senki többségei 
Pótválasztás lesz Barta Ferencz és Mt. 
soga Sándor volt szolgabirő közt.-Barta 
Ferencz 1031, Misoga Sándor 739, 
Varság Zoltán 459 szavazatot kapott.

Törökszentmiklós, junius 29. 
Somogyi Aladárt 48 as programmal 
934 szavazattal Keller szocziálista 75 
szavazata ellenében képviselővé vá­
lasztották.

Az Odessa! forradalom.
Odessa, junius 29.

Az oroszországi forradalom min­
den vérengzéseit felülmúlja az odes- 
sai, amely már 48 órája tart. A 
zendülés a Knyaz Potemkin nevű 
hadihajón és két torpedónaszádján

tört ki. Az egyik matróz ugyanis 
a rósz élelmezés miatt panaszt emelt 
társai megbízásából. A parancsnok erre 
a matrózI lelőtte.

Egyszerre kitört a lázadás erre a 
hadihajón. A matrózok megrohanták a 
tiszteket es közülök nyolczat megkö­
töztek és a tengerbe dobtak a töb
bit nem bántották, mert velők tartott.

Ezalatt a városban is kitört a 
forrada'om. A katonaság nem birt a 
néppel, mely barrikádokat emelt. A 
székesegyház, a Richelieu -szobornál 
és a város több pontján a katonaság 
közé bombát hajítottak. A vérengzés 
a párisi commune vérfürdőjét is meg­
haladta.

Az összeütközéseknél több száz 
katona és polgár esett el. Este 10 
órakor (28-án) a kikötői közraktárak 
kigyulladtak. A nép megrohanta és ami 
menthető volt, elrabolta. Az éj folya­
mán az üzleteket kiiabolták. A hadi­
hajókról fényszórókkal világítottak a 
városra.

Ma hajnalban a kozákok és a tü­
zérek a hadihajók ellen foglaltak ál­
lást, ahonnan a fellázadt matrózok 
ágyulövéseikkel irtóztatő pusztítást vit­
tek véghez a katonaság soraiban. 
Lelőtték az összes tüzéreket, a 
kozákokat és a tüzérség ágyukat. 
Kormányzó Sebastopolba táviratozott, 
hogy az egész fekete tengeri hajöraj 
jöjjön segítségül. A harcz bent a vá­
rosban egész nap tartott. Estére a
nép a helyőrség maradványait is ki­
verte a Városból a forradalom óriási 
arányokat ölt.

Az oláh ügyvéd szerelme.
Sikkasztással vádolt milliomos asszony.
Kellemetlen kalandja volt a nyugati 

pályaudvaron özv. Dudulianu Jánosné román 
földbirtokosnőnek, aki átutazóban volt Buda 
pesten. A fiatal özvegy, aki férjétől tetemes 
földbirtokokon kívül körülbelül három millió 
korona készpénzt is örökölt, krájováczi bir­
tokán lakik állandóan.

Persze sokan pályáznak a kezére meg 
a millióira. Ezek közt volt Turcianu Kons­
tantin román ügyvéd is. Ámde Turcianu 
sikerét meghiúsították az asszony rokonai, 
mert rájöttek, hogy Turcziánu teljesen sze 
gény. A szép asszony ki is kosarazta Túr 
cianut, aki emiatt boszut esküdött. Meg udta, 
hogy a fiatul özvegy Popescu János dr.-nax 
a társaságában Bécsbe fog utazni, rokonai 
látogatására.

Előbb Budapestre utazott és itten föl 
jelentést adott be a főkapitányságnál, hogy 
Duduiiánu Jánosné tőle ötezer frankot el 
sikkasztott és kérte, hogy tartoztassak le.

— Mikor a szópasszony déli egy óra 
után kiszállott a nyugati pályaudvaron, már 
várt reá Kalmár Hugó detektív két rendőr 
társaságában. A román uriasszon? nem ér 
tette a dolgot, mindazonáltal dr. Popescuval 
együtt kocsiba ült és a főkapitányságra haj­
tatott. Megjelent a rendőrségen a budapesti 
román konzulátus egyik titkára is, aki iga­
zolta az uriasszonyt.

Turcziánu vallomása is olyan ingadozó 
volt, hogy Orz György rendőrfogalmazó ez 
özvegyet nyomban a kihallgatás után sza 
hadon bocsátotta. Az özvegy asszony még 
az esti vonattal tovább utazott Becs felé, 
előbb azonban följelentést adott be Turcianu 
ellen, hatóság előtt való rágalmazás czimén.
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Töfewényltexés»
Rigó Jancsi és a hites felesége.

A szerelmi regénye révén hírhedtté vélt 
cziganyprimás regényéhez most egy uj fe­
jezet fűződik. A felesége indított pert ellene. 
Rigó Jancsi ugyanis 1882-ben nőül vette 
Barcza József kaposvári czigáuyprimás 14 
éves ’csodaszép leányát, Mariskái, akit nyolez 
évi házasság után Chimay herczegnó miatt 
elhagyott, s mit som törődött vele. Rigóué 
e miatt nagyon sanyarú helyzetbe jutott, 
annyira, hogy egy Ízben Becsben az éhség­
től gyötörve az utezán összeesett és kórházba 
vittek. A mikor aztán megtudta, hogy 
Rigó Berlinben fényes szerződé ;t kapott, s 
12.000 márkát keres havonkint, felkereste 
férjet Berlinben. Rigó feleségét elvezett- 
egy közjegyzőhöz s egy nyilatkozatot csikart 
ki tőle, amelyben kijelenti, hogy hajlandó 
elválni, s ezért kétezer koronát helyezett 
számára letétbe, mely összeg a házasság 
felbontása után vált volna esedékessé. Most, 
hogy Rigó Bécsben játszik, a felesége port 
indított ellene az utóbbi kilenez évre járó 
tartasdíj iránt, egyszersmind a válási nyilat­
kozat érvényességét is tagadja.

Mezítlábas felelős sserkeastő 
A szegedi esküdtszék előtt vádlottként Ik- 
rasev Pál bácsszenttamási polgár aki nyom 
látvány utján elkövetett izgatással volt vá 
dolva. A bácsi, aki mezítláb jelent meg a 
bíróság előtt s a ki sem írni, sem olvasni 
nem tud, felelős szerkesztője a B-csszent 
tamáson magjelenő „Zemlyorádenik“ czimii 
pánszláv ujságpapirosnak. Ez a kis piszkos 
sajtótermék valami belgrádi uj’ágból czikket 
vágott ki, rettentően izgatván minden ellen, 

iáuu magyar. Szegény Ikrasev Pál azonban 
mit sem tudott, hogy annak a lapnak munka 
társai, melyen az ő neve szerepalt, mit 
ollőzg.ittak ki, do azért őt vonta felelősségre 
a törvény, mint felelős szerkesztőt. Az es­
küdtök v. rd ktje alapján a bíróság 8 napi 
államfogtuzra ítélte a mezitlábos felelős 
szerkesztőt, »ki talán mást sem tud, csak 
a magyarokat azidüi.

Közgazdaság.
Hidjavitáa. A kassa-jabloniczai ál 

lami közút 192—193 kilométer szakaszán 
levő 7. száma hid helyreállítását 3112 kor. 
56 filler összeg erejéig engedélyeztetett. A 
teutemlitett munka kivitelének biztosítása 
czéijából az 1905. évi julius hó 7. napjának 
délelőtt 11 órájára a uagyszöllösi állam 
építészeti hivatal helyiségében zárt ajánlati 
versenytárgyalás hirdettetek.

REBÉMY-CSARMOK.

14
Kisértef-látó.

Amerikai bűnügyi regény. —
Scadgers asszony bormórése.
Meghúzta a csengőt, mir alacsony, 

öreges asszony nyitott ajtót.
— Mi tetszik ?
— Kérdezni szeretnék valamit. Nem 

lakik itten Biddy nevű úri ember.
— Kicsoda ?
— Biddy.
— Biddy ? Nem. De mégis itt lakó t 

Igen, igen, itt lakott, de már régen elköl 
tözö.t.

— Tudom. C:ak tudni akarom, hogy 
itt lakott-e, merre volt a lakása ?

— Hátul a kis udvarban, a hátsó 
lépcsőnél.

— Oh ! a vén zsugori ! — kiáltott fel 
Neckett. Bocsásson meg jó asszony, hogy 
igy beszélek, de én rokona vagyok és valamit 
keresek az ő számára. Két év előtt költözött

el innen és most jutott csak eszébe, hogy 
valamit itt felejtett. A lakást persze azóta 
kiadta megint ?

— Nem bizony. Nem vette ki azt 
enki, még meg se nézte, ügy van az a lakás 

most is, mint két éve volt. Még ón sem 
igen mentem fel azóta. Azt ludom, hogy ma­
radt itt holmija, egész teli bőrönd.

— Nem mehetnénk a lakásba ?
— Dehogy nem. Tessék csak várni 

addig, áruig a kulcsot hozom.
Rövid idő mu'va előkerült megint az 

öreg asszony és előrement.
— Még csak nem is a földszinten lakott.
— Nem bizony, hanem a pudlás'akás 

ban, a fedél alatt
Piszkos ős rogyadozó volt a hátsó ház. 

Keskeny faiépc ő vezetett fel, amely minden 
lépésnél hangosan recsegett. A negyedik 
emeleten, a jobb oldali ajtó előtt megállt az 
öreg áss ony és a kulcsok közt keresgélt. 
Végre megtalálta. De hiába eiő ködoit, a 
kulcs nem fordu l a zárban.

— Nini — mondta aztán meglepetten. 
Nincs is bezárva.

— Bizonyosan, mikor utoljára járt itt 
elfelejtette bezárni.

— Lehetetlen. Emlékszem rá jól. Mi­
kor legutoljára szellőztettem a lakást, be is 
zártam gondosan.

Kinyitotta az ajtót és mindketten be­
léptek a szobába.

— Nam gondolnám, hogy valakinek 
kulcsa lenne az ajtóhoz, de mit is ke­
resne itt?

— Természetesen. Hány szoba van itt ?
— Csak kettő. Ez és a másik — 

mondta az öreg asszony és beléptek a ki­
sebb, egy ablakos szobába, amelyben asztal, 
szék és parniag volt csupán.

Neckett persze rögtön körülnézett és 
nem kerülte el a figyelmét az a darabka 
sár, amelyet a földön látott. Mig azon gon­
dolkozott, hogy szóljon e vagy se, az öreg 
asszony is észrevette a sarat.

— ügy látszik, mégis járt itt valaki.
— Talán eltévesztette valaki az ajtót 

— jegyezte meg Nsckett közömbösen. Csak 
nem hozott ide valamit.

— Nem, de el sem vitt semmit, amint 
látom. A bútor az enyém. Ez volt a Biddy 
ur hálószobája.

Ezzer a másik szobába léptek, amely 
egészen üres volt, csak a bőrönd volt a 
szoba közepén. Ugyanoly bőrönd volt ez 
is, mint amelyikben Biddy fejét es végtag­
jait megtalálták.

— Ez tehát, amit Biddy hátrahagyott.
— Ez. Ha a tartalmát meg akarja 

nézni, semmi kifogásom ellene. De kulcsom 
nincs hozzávaló.

— Hátha nyitva lesz ez is, mint a 
lakás — mondta a titkos rendőr és ki akarta 
nyitni a bőröndöt, de bizony az zárva volt. 
No most ezt ez nem nyithatjuk ki, de majd 
kerítek ón kulcsot és akkor megnézem, mi 
vau benne. Dj mert ez nem megy oly 
gyorsan, azt az ajánlatot teszem, hogy erre 
a hónapra adja ki nekem ezt a lakást. Mi 
tesz a bére 9

( Folytatnjk,]

*

Értesítés.
Van szerencsénk a n. é. közönséget 

értesíteni, hogy tekintettel az anyag rend­
kívüli emelésére illetve arra, hogy a beszer­
zés tetemesen megdrágult 1905. julius 1 tői 
mindenfele tűzifának köbméterét 50 fillérrel 
emelni voltunk kénytelen.

Debreczen, 1905. junius 29.
Az összes debreczen! 

tnzifakereskedők.
* E rovatban közlőitekért nem vállal felelős­

séget 8 Szerk.

DEBRECZEN, Kistemplomoazár.

Angol blous zephyrek. 
Franczia batistok. 
Mosó Grenadinok. 

mosó szövetek!
óriási raktára.

635/1905. v. k. sz.

Árverési hirdetmény.
A dobreczeni kir. járásbíróságnak V. 

1050 2. 1905. számú végzése folytán köz­
hírré tétetik, miszerint Hochsinger tét tvérek 
részére lírausz J. E rnát debrr ezeni lakostól 
100 korona tőke, ennek megítélt 5% kmnatai 
és eddig összesen 36 kor. 56 fillér perkölt­
ség erejéig 1905. évi április hó 10-őn biróilag 
felülfoglalt és 736 koronára becsült szoba­
bútorokból álló ingóságok 1905. évi junius 
hó 30-án délután 5 órakor kezdetét veendő 
és Piacz utcza 73. sz. a. megtartandó nyil­
vános bírói árverésen a legtöbbet Ígérőnek 
azonnali készpénz fizetés mellett, szükség 
esetén becsáron alul is elfognak adatni.

Debreczen, 1905. évi május hó 28 án.
Oláh Géza birói kiküldött.

Férfi ingek
gallérok, kézelők,

szebkeitdők, harisnyák,
Divatos nyakkendők.

=Esernyők =
legjobb minőségben kaphatók

Szabó Lajos fiai
czégnél

DEBRECZEN. Rózsatér.

re

jV Hirdetések 
művészi illusztrálása, 

szövegezése, 
eredeti tervezetek ki­
dolgozása és előle- 
ges költségvetések 
teljesen díjtalanul.

Goldberger av
DUbéPESTiwAciürtt«»: metsA.--
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Apró hirdetések.
10 szóig 40 fillér, azontúl minden szó 4 fillér. A 
legkisebb hirdetés 40 fillér. Vastag betűkből szs 
dett minden szó 4 fillér. — Vidéki tudakozód ásná 

lessék válaszbólyeget csatolni.

Szőlősgazdák szövetkezeténél Piacz-utcza 83. 
Török Gábor-féle habzó bor kapható.

Kézimunkák, hozzávaló kellékek, előnyomda, 
harisnyák, keztyük nagy választékban 
Benyáts Emil kézimunka üzletében Deb- 
reczen, Tiszapalota.

ügyes fűszeres segéd azonnal fölvétetik. 
Czim a kiadóban.

Kerékpárok, Dianna, Premier, Puch & Corap- 
féle, Stiria egyedül csakis Keszler A, nál 
nál kaphatók Debreczen, Piacz- és Si- 
monffy-utcza sarok.

A Trásy László-féle sámsoni kerti szöliő 
eladó. Bővebb felvilágosítást ad Dr. Tervey 
Tamás ügyvéd Debreczen, Piacz utcza 73. 
sz. alatt.

Kefir tej kapható Egyháztőr 5. 1-ső ajtó 
balról az udvarban.

Óra javítás szakszerűen és olcsóbban mint 
bárhol csak is Kúrián Gyula órásnál Deb 
reezen, Piaez-u. 42. Egy tanuló felvétetik.

Egy udvari két szoba, konyha, fáskamra 
továbbá külön egy udvari egy szobás lakás 
végül egy üveggel fedett nagy szin, mű­
helynek vagy raktárnak mellék színekkel 
együtt aug. 1-re kiadó. Széchényi-utcza 
27. sz. a. (Bejárat a Simonffy-utcza felől 
is.) Értekezhetni az utczai lakásban.

Ingyen csak az kapja az 1906-ik évi nap­
tárunkat, ki legalább Vz év óta előfizetője 
lapunknak.

Pinczór tanulónak az „Angol királynő “-ben 
jó házból való fiú felvétetik. Jelontkezhetn 
a tulajdonosnál.

Tüdő éz nyakbetegek, asthma és gégebajo
sok ! A ki tüdő- és gégebajától, még a 
legüdültebbeket is, a ki astbmájától, ha 
meg olyan régi és gyógyithatatlannak lát­
szik, egyszersmindenkorra meg akar sza­
badulni Írjon e czimre : A. Wolífsky Berlin 
N. Weiszonbnrgerstrasse 72. a nöszönetnyi - 
vánitások ezte garantiát nyújtanak módja 
nagy gyógyerejónek. Körülírás ingyen.

Csinosan bútorozott udvari szoba a törvény 
szék mellett, külön bejáratú, előszobával 
kiadó. Czim a kiadóban.

Az elemér! állomáshoz közel a Boda szőllös 
kertben 1 hold szőllő, épülettel együtt 
eladó. Czim a kiadóban.

Kerestetik egy nagy sz^lőtaposó kád. Czim 
a kiadóhivatalban.

Biztos és állandó keresethez juthat minden 
szegénysorsu férfi vagy nő. Jelentkezni 
lehet e lap kiadóhivatalában.

üzleti könyvek félárban kaphatók Hoffmann 
és Kronovitz könyvnyomdájában Piacz- 
utcza 49.

Nádszék fonások a legolcsóbban készíttetnek 
Bethlen-u. 56. sz. a.

Makulatúra felvágatlan olcsón kapható a 
kiadóban.

Házilag készített boreczet eladó. Czim a 
kiadóhivatalban.

Vámospércsen egy jó forgalmú fűszer- és 
vegyes kereskedés, vendéglővel és korlát­
lan italméréssel eladó vagy bfcbeadó. 
Értekezhetni Rosenleld Jenő Vámospércs.

Nyomatott Hoftmano é
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Czipő és uridivat szakmában képzett segéd 
állást keres. Megkereséseket a kiadóhiva­
tal továbbit.

SzékelyhidtÓl egy fél órányira, magyar ajkú 
nagyközségben egy íützer- és vegyes ke 
reskedés, korlátlan italméréú erigedélylyel, 
trafikkal, mészárszékkel, kisüsii pálinka 
főzdével családi okok miatt igen kedvező 
feltételek mellett azonnal eladó. C-im a 
kiadóban.

Egy 2—4 felső osztályt végzett fiú gyakor­
nokul felvétetik Siachta János fűszer- ós 
vas kereskedésében H. Nanáson

Gallérok 12 krtol. kézellök 20 krtól.
Nyakkendők 15 kitol feljebb.
Flanel és selyem turista ingek 120-tól.
Fehéres színes alsó szoknyák 120-tól.
Fiú és leány ruhák.
Empir s Reform kötények.
Mosó áruk nagy választékban.
Ölesé, szabott árakban
D0SZP0LY JÁNOS utódánál

gyermek csere.
Valentini Frigyes bankhivatalnok 

Nagyszeben, 16 éves leányát jő magyar 
családhoz július 1 töl 6 hétre más 
leányéri cserébe adni óhajtja

Az odaküldött leányka idejét rész­
ben Nagyszebenben, részben pedig 
nyári üdülőhelyen tölti el a családdal. 
Szives ajánlatok mihamarabb fenti 
czim alá kéretnek.

ác-ácdt:
A bőr ápolása kötelesség az egészség érde­
kében s erre legalkalmasabb szer a —-.... .

Nlollitergin
mely megőrzi a bőr (az arc- és kézbőrnek) 
ttdeségét, hamvasságát rózsaszínben játszó 
fehérségét. Megszuntefi a kézvörösséget, 
az eldurvult kirepedezett és szélkifujta arcot 
vagy kezet, a legrövidebb idő alatt fehérré S 
puhává tesz ! Ponder alá is igen ajánlható 1
Hatása gyors és biztos! Mint bőrápoló szer 
páratlan 1 Teljesen fémmentes és ártalmatlan
Egy üveg MOLLITEBGIN ára: 1 kor

Készitőhelye s főraktára :

Ü NIIHALOVITS J.
<&? »Kígyó“ czimtt gyógyszertárában.
^ DEBRECZENBEN, a városházzal szemben, u

ww * w yyyy VK

Boreladás.
a gróf öágenfeld József és dr. 

Balkányi Miklós urak

„Erzsébet“ szőlőtelepén
kitűnő kétszer lehúzott, tisztán kezelt

„Ezerjó'1 bor héttőnként 18 forintjával
17 „v D

kapható, vevő hordójába lehúzva, Deb- 
reczenben „Erzsébet“ szőlőtelepen át­
véve. Telefon szám 159.

Csuz, köszvény, rheuma
ellen orvosilag kipróbált legbiztosabb 

katásu külsacer az

99EZEREUM“
melyről ezrek és ezrek igy nyilatkoznak -
Hálás köszönettel ismerem el, hogy az »Ezereum« 
csuzos bajomban rajtam rövid idő alatt segített, 
ugyanazért ezen gyógyszer használatát minden 
csuzos bajban szenvedőnek jó lélekkel ajánlom. 

Miskolcz, 1903. november hó 14-én
KUN BERTALAN ev. ref. püspök.

Cííwalilái1 * Debreczen részére Mihalovits 
I Ulälildl ■ Jellő ur gyógyszertárában.

Egy nagy üveg utasítással 2 korona.
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I Magyar orvosok! Csak magyar fürdőt ajánljatok I

l Bár If a gyógyfürdő
Filrdőidény i május 15-től szeptember 30-ig

Kárpáti gyógy-, üdülő és fürdőhely, 383 m. a tenger 
színe felett. Posta, Távírda és „vasúti állomás. Gyors­
vonatokhoz közvetlen kocsik. Ő cs. és kir. felsége Er­
zsébet királyné tartózkodási helye 1895-ben. Pompás 
szállodák, gyógyház, magánvillák, éttermek és kávéháza.k. 
Magánfogatok részére istállók és kocsiszínek Lawn-tenis- 
pálya. Gyermek-játszóhelyek. Villamos világítás. Clubélet 
(Bártfa-fürdői Park-Club, Könyvtár, társalgó- és zeneter­
mek. Pompás turisztika, vadászterület, 6000 hold gyönyörű 
fenyveserdö.
ÉVndviitVíKlafnlí Vérszegénység, oly idegbajosoknál és 
Üj vßjjti I dulttlUR'gyBugeségeknél, melyek vérhiányon, 
vagy kimerülésen alapulnak: női ivarszerek különféle ba­
jainál, sápkór, vérhiány ; terméketlenség és tehetetlenség­
nél ; kimerülésnél súlyosabb betegségek után, váltóláz, gör- 
vély és angol-kóri’ál; a szívnek megbetegedéseinél. Egye­
dül álló utókura karlsbadi marienbadi, balfi, lipiki fü.dök 
használata után. — ORVOSOK: Tiszti fürdőorvos : Dr. Hinti 
Henrik közeg, tanácsos, továbbá : Dr. Blumenfeld Ármin 
Dr. Kanárik J., Dr. Szörényi Tivadar, Dr. Grossman Dezső.

Dr. Csér! János Győri Dr. Ilona rendelő orvosok.
Az elmúlt évadban a vendégek száma 5000 volt.

Országos hírű modern hidegvíz- 
gyógyintézet ! Három ásványvíz- 
fürdő ! Hideg és meleg ásványvíz. 
Telített szénsavas fürdők. Nau- 
heim-kura. Magyarország legkivá­
lóbb szivgyógyíürdője. Villany, 
fenyő és vaslápfttrdők. (bártfai 
vaslápbél.) Ivókúra : Égvényes, 
sős, vasas vizek, könnyen emészt- 

hetők.
Orvos forrás felülmúlja min­

denben a Selters vizet! 
Villamos gyógykezelés, massage, 
tej, savó- és kefir kúra- Pormen­
tes, ózomdus hegyi levegő. Feny­
vesek által terjesztett üdítő bal­
zsamos illat. — Pensió elő- és utó­
idényben 8 kor. főidényben 12 kor.

Felvilágosítás és prospektussal készségesen szolgál a fttrdőlgazgatéság Bártíafüdrő.
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s Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben, a föpostával szemben.
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